
第 1課 補足練習の解答 

□1  次の動詞の代表的な意味を挙げ、現在人称変化させなさい。 

 (1) machen  ich  mache       wir  machen        

  意味  du  machst         ihr  macht        

 する・作る   er  macht       sie  machen       

 (2) kaufen  ich  kaufe       wir  kaufen        

  意味  du  kaufst         ihr  kauft        

  買う     er  kauft       sie  kaufen        

 (3) bringen  ich  bringe       wir  bringen        

  意味  du  bringst         ihr  bringt        

 持ってくる   er  bringt       sie  bringen        

 (4) klingeln  ich  klingle       wir  klingeln        

  意味  du  klingelst         ihr  klingelt        

（ベルを）鳴らす er  klingelt       sie  klingeln        

 (5) duschen  ich  dusche       wir  duschen        

  意味  du  duschst         ihr  duscht        

シャワーを浴びる er  duscht       sie  duschen        

 (6) kneten  ich  knete       wir  kneten        

  意味  du  knetest         ihr  knetet        

  こねる    er  knetet       sie  kneten        

 (7) beißen  ich  beiße       wir  beißen        

  意味  du  beißt         ihr  beißt        

  噛む     er  beißt       sie  beißen        

 (8) putzen  ich  putze       wir  putzen        

  意味  du  putzt         ihr  putzt        

  磨く     er  putzt       sie  putzen        

 (9) entgegnen  ich  entgegne       wir  entgegnen       

  意味  du  entgegnest        ihr  entgegnet        

  応答する   er  entgegnet       sie  entgegnen       

(10) ächzen  ich  ächze       wir  ächzen        

  意味  du  ächzt         ihr  ächzt        

  あえぐ    er  ächzt       sie  ächzen        

 



□2  与えられた語句（動詞は適切な語形に直すこと）をすべて使って下線の語句から始

まる文を作り、和訳しなさい。 

 (1)  Deutsch  /  immer  /  Spaß  /  machen 

独文 Deutsch macht immer Spaß.        

和訳 ドイツ語はいつも楽しい        

 (2)  ich  /  heute  /  Bier und Mineralwasser  /  kaufen 

独文 Ich kaufe heute Bier und Mineralwasser.      

和訳 私は今日ビールとミネラルウォーターを買う     

 (3)  ihr  /  gern  /  zusammen  /  tanzen 

独文 Tanzt ihr gern zusammen?        

和訳 君たちは一緒に踊るのが好きなの？（好んで一緒に踊るの？）   

 (4)  wer  /  Paul  /  nach Haus  /  bringen 

独文 Wer bringt Paul nach Haus?        

和訳 誰がパウルを家まで送ってあげよう？      

 (5)  du  /  morgens  /  oder  /  abends  /  duschen 

独文 Duschst du morgens oder abends?       

和訳 君はシャワーを朝浴びるの？それとも晩浴びるの？     

 (6)  ich  /  nur einmal  /  an der Tür  /  klingeln 

独文 An der Tür klingle ich nur einmal.       

和訳 戸口で私は一度だけベルを鳴らす       

 (7)  Petra  /  nicht  /  entgegnen 

独文 Petra entgegnet nicht.        

和訳 ペトラは返事をしない        

 (8)  er  /  atmen 

独文 Atmet er?          

和訳 彼は息をしているの？        

 (9)  sie（3 人称・単数） /  heute  /  krank  /  sein  /  und  /  im Bett  /  liegen 

独文 Heute ist sie krank und liegt im Bett.       

和訳 今日、彼女は病気で、ベッドに寝ている      

 (10)  ich  /  deswegen  /  für sie*  /  kochen     （*für sie 彼女のために・代わりに） 

独文 Deswegen koche ich für sie.        

和訳 だから私が彼女の代わりに料理をする      


